
Søknadsskjema på baksiden

Telefon: 22 08 42 22
Telefax: 22 08 47 97

KOLLEKTIVTRAFIKKENS PERSONELLSERVICE’ EUROSHELL-KORT GIR:

40 ØRE I RABATT PÅ DRIVSTOFF
(bensin og diesel kjøpt i Norge)

I tillegg får du:

Vask: 10% rabatt

Olje: 10% rabatt

Shell
Servicekontroll: 20% rabatt

� Kan benyttes til å betale egenandelen ved assistanse av Viking Redningstjenestes utrykningsbiler.

� 25% rabatt på bladet BIL (tilsvarer cirka halv pris på løssalgsprisen).

� 25% rabatt på standard bilutleie priser, og 15% rabatt på ferie-/fritidstilbud hos AVIS bilutleie i Norge.

� 10% rabatt på ordinære rom- og frokost-priser i midtuken på alle Rica hotellene i Norge. I tillegg får du dobbeltrom til
 enkeltrom pris både i midtuke og weekend.

� 15% rabatt på ordinære rom- og frokost-priser i midtuken på alle Best Western hotellene i Norge.

� 10% rabatt på ordinær pris på Ditec lakk-konservering.

� 250 kr. i rabatt gjennom NOVASOL på ordinære ukepriser ved leie av ferieleiligheter, hytter og sommerhus i Danmark.
Gjelder ved bestilling direkte til NOVASOL (tlf. 22 11 01 75) hvor euroShell-kortets 4 første siffer må oppgis.

� Velg din egen 4-sifrete personlige kortkode! Betjeningen på stasjonen vil være behjelpelig med fremgangsmåten.

� euroShell-kortet kan brukes på ca. 700 Shell-stasjoner i Norge og 11.500 stasjoner i Europa.

� Rabatten regnes ut fra den til enhver tid gjeldende pumpepris på stasjonen og trekkes fra ved fakturering.

� Betingelsene gjelder inntil videre og ved kjøp i Norge.

euroShell



KONTOBETINGELSER

Utsteder:
Kollektivtrafikkens Personellservice
A/S Norske Shell
Kollektivtrafikkens Personellservice’ euroShell-kort
er Shells eiendom og må tilbakeleveres på forlan-
gende.

Kontoinnehaver:
Person som har fått innvilget søknad om Kollek-
tivtrafikkens Personellservice’ euroShell-kort og
står ansvarlig overfor Kollektivtrafikkens Personell-
service for bruk av kort tilknyttet kontoen.

Kortinnehaver:
Person som har fått innvilget søknad om Kollek-
tivtrafikkens Personellservice’ euroShell-kort, eller
person som har fått utstedt Kollektivtrafikkens
Personellservice’ euroShell-kort i tilknytning til
kontoinnehavers kortkonto.

OM KORTET
1. Betingelsene aksepteres av kontoinnehaver den
dagen søknad om Kollektivtrafikkens Personellser-
vice’ euroShell-kort undertegnes. Kortinnehaver plik-
ter å sette seg grundig inn i kortets bruksmåte og de
til enhver tid gjeldende betingelser for bruk av
Kollektivtrafikkens Personellservice’ euroShell-kort.

2. Kortet er knyttet til en kortkonto og kortinne-
haver aksepterer at Kollektivtrafikkens Personellser-
vice foretar trekk i lønn dersom dette er valgt som
betalingsform, overskredet kredittgrense (trekkbe-
løpet blir lik overskredet beløp) eller ved manglende
betaling. Ved kreditt vil det påløpe renter. Ved fra-
tredelse fra medlemsbedriften må kortkontoen inn-
fris i sin helhet og kortet klippes i stykker og sendes
Kollektivtrafikkens Personellservice.

3. Kollektivtrafikkens Personellservice skal omgåen-
de underrettes om forandring av navn, adresse, og
andre forhold som kan ha betydning for Kollektiv-
trafikkens Personellservice.

4. Dersom det er utstedt ekstrakort til familiemed-
lemmer eller andre, står kontoinnehaver ansvarlig
for bruk av ekstrakortene.

5. Kollektivtrafikkens Personellservice’ euroShell-kort
må signeres av kortinnehaver. Det er personlig og
må kun brukes av denne. Kortet er å betrakte som et
verdipapir og må oppbevares slik at uvedkommende
ikke får det i hende. Den personlige euroShell-ko-
den må ikke røpes for noen, eller brukes under slike
forhold at andre lett kan se den. Koden bør huskes!

6. Kortinnehaveren forplikter seg til ikke å ta ut va-
rer og/eller tjenester utover det som det er dekning
for på kortkontoen. Maksimaluttaket er begren-
set til kr. 3.500,– pr. kjøp.

7. Kollektivtrafikkens Personellservice’ euroShell-kort
er gyldig ut måneden og året som står preget i kor-
tet, såfremt det ikke er registrert på kredittstopp-
liste.

BRUK AV KORTET
1. Kortet har sammen med den personlige euro-
Shell-koden samme rettsgyldige virkning som kort-
innehavers signatur. I de tilfeller der det ikke lar seg
gjøre å benytte kortet i kortleser, kan kortet brukes
manuelt. Kortinnehaver skal da fremvise legitima-
sjon og signere utfylt salgsskjema som godkjenning
av kontobelastning. Utsalgsstedet er forpliktet til å
kontrollere at kortet er gyldig.

2. Kortinnehaver er klar over at kortet kun kan bru-
kes på de stasjoner og eventuelle andre utsalgs-
steder som har avtale med Shell om bruk av euro-
Shell-kort som betalingsmiddel.

3. Prisene som anføres, er de på leveringsdagen
gjeldende priser for varer og tjenester på vedkom-
mende salgssted.

4. Ved bruk av kortet i utlandet blir beløpet omreg-
net til norske kroner på basis av Norges Banks kurs
for salg av sedler i den aktuelle valuta.

5. Ved bruk av kortet i utlandet gjelder myndighete-
nes valutabestemmelser.

6. Rabatt og bonusbetingelser i kortet / kortene gjel-
der ved kjøp i Norge.

KONTROLL, MELDING OM TAP OG ANSVAR
1. Ved eventuell feilbelastning av transaksjoner
må kortinnehaver omgående henvende seg til Spor-
veiens Personellservice. Kortutsteder forplikter seg til
å tilbakeføre slike feilbelastninger.

2. Brukerstedet kan foreta kontroller etter Shells
bestemmelser. Hvis kort som står på kredittstoppliste
blir forsøkt brukt, skal salgsstedet inndra dette.

3. Shells Kunde Service må underrettes straks kort-
innehaver har fått kjennskap til at kortet har kom-
met bort, eller har mistanke om at uvedkommende
har fått kjennskap til den personlige euroShell-
koden. Blir kort og personlig kode brukt av uved-
kommende innen slik melding er gitt, er konto-

innehaver ansvarlig for misbruk inntil kr. 500,–.
A/S Norske Shell kan kreve at kontoinnehaver politi-
anmelder forholdet før Shell tilbakebetaler beløp
som kontoinnehaver ikke skal svare for.

4. Dersom misbruket skyldes forsett eller grov uakt-
somhet, vil ansvaret omfatte samlede beløp. Det
samme gjelder hvis kortinnehaver har unnlatt å un-
derrette Shell snarest mulig etter tap av kort eller
personlig kode.

5. Underretning om slikt tap skal gis Shell Kunde-
senter, på telefon 815 00 900.

OPPSIGELSE, MISLIGHOLD ETC.
1. Kortinnehaver og kontoinnehaver kan si opp
denne avtale med øyeblikkelig virkning. Kortet eller
kortene som er tilknyttet kontoen klippes i stykker
og sendes til Kollektivtrafikkens Personellservice.

2. Kortutsteder kan si opp avtalen med én måneds
varsel. Ved vesentlig mislighold kan kortutsteder
øyeblikkelig sperre kort(ene) og si opp avtalen. Kort-
utsteders krav tillagt eventuelle morarenter, gebyrer
og merutgifter som påløper som følge av mislig-
holdet, anses da som forfalt til innbetaling. Konto-
innehaver hefter likevel for ikke belastede kjøp etter
dette tidspunkt. Hvis en faktura ikke betales etter
varsel om inkasso, oversendes hele kravet, inkl. ny-
ere kjøp, til inkasso. Inkassosaker vil bli registrert i
kredittopplysningsbyråenes inkassoregistre.

ENDRING AV KONTOBETINGELSER
1. Konto- og kortbetingelsene kan endres av kort-
utsteder med én måneds varsel. Ved melding til
kontoinnehaver angående konto- og kortbetingel-
ser er brev til kontoinnehavers siste adresse tilstrek-
kelig.
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